
Inimese väärikus on
puutumatu. Selle

austamine ja
kaitsmine on kogu

riigivõimu kohustus.
(Estnisch)

BürgerInitiative Menschenwürde

A dignidade da
pessoa humana é

intangível. Respeitá-
la e protegê-la é

obrigação  de todo o
poder publico.

(Brasilianisches
Portugiesisch)

Heshima ya
Binadamu haina

tetesi. Ni wajibu wa
mamlaka zote za

Serekali kuiheshimu
na kuilinda.

(Swahili)

Човешкото
достойнство е

неприкосновенно. 
Да бъде зачитано и

защитавано — това е
задължение на всяка

държавна власт. 
(Bulgarisch)

Martabat manusia
tidak boleh dilanggar. 

Untuk menghormati
dan melindunginya
akan menjadi tugas

semua otoritas negara.
(Indonesisch)

Menneskets
værdighed er

ukrænkelig. Det er al
statslig magts
forpligtelse at

respektere den og
beskytte den.

(Dänisch)

La homa digno estas
nelezebla. Respekti

kaj protekti ĝin estas
la devo de ĉiu ŝtata

povo. 
(Esperanto)

人的尊嚴是不可

侵犯的。

尊重和保護人的

尊嚴是所有國家

權力的義務。

(Chinesisch)

Menneskets verdighet
er ukrenkelig. Å

respektere og beskytte
dem er en plikt fra all

statlig myndighet. 
(Norwegisch)

De Würd von de
Minschen is von

nüms antotasten. 
All Gewalten von´n

Staat hebbt de Plicht
se to respekteren un

to wahren.
(Plattdeutsch)

Godność człowieka
jest nienaruszalna.

Szanować ją i
chronić, taki jest
obowiązek całej

władzy państwowej.
(Polnisch)

Az emberi méltóság
sérthetetlen.

Minden állami
hatóság kötelessége
tiszteletben tartani

és megvédeni
(Ungarisch)

Munhu wose haafaniri
kufumurwa achibviswa

unhu hwake. Saka
ibasa raVatongi

venyika kuremekedza
nokuchengeta munhu

wese.
(Shona)

ሰብኣዊ ኽብረት ዘይስረዝ እዩ ።
(Tigrinya)

Die Würde des
Menschen ist
unantastbar. 

Sie zu achten und zu
schützen ist

Verpflichtung aller
staatlichen Gewalt.

(Deutsch)

כבודו של האדם הוא
בלתי ניתן להפלה. 

הכיבוד וההגנה בקשר
לזה חובה לכל הרשויות

של המדינה 
(Hebräisch)

کرامت انسانی غیرقابل

تعرض است. رعایت و

حفاظت از آن به عهده

هیأت حاکمه می باشد

(Farsi)

Människans
värdighet är
okränkbar. 

Att respektera och
skydda dem är en

plikt för alla statliga
myndigheterna. 

(Schwedisch)

Human dignity is
inviolable. To

respect and protect
it is the duty of all

state authority.
(Englisch)

La dignità umana è
inviolabile.

È dovere di ogni
autorità statale

rispettarla e
proteggerla.
(Italienisch)

Maruah manusia
tidak harus dicabul. 

Ianya kewajipan
semua pihak

berkuasa untuk
menghormati dan

melindunginya.
(Malaiisch)

人間の尊厳は不可侵で

す。 それらを尊重し
保護することは、すべ

ての州当局の義務です

(Japanisch)

Şerefa mirov
destnedanbar e. 

Guhdarî û piştgirî ya
vê liser milê

desthilatdariyê ye. 
(Kurdisch)

Dostojanstvo čoveka
je neprikosnoveno.

Obaveza svake
državne vlasti je da

poštuje i štiti
dostojanstvo čoveka.

(Serbo-Kroatisch)

ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์
ไม่สามารถละเมิดได้ 
การเคารพและปกป้อง
เกียรติและศักดิ์ศรีเป็น
หน้าที่ของหน่วยงานรัฐ

ทั้งหมด
(Thailändisch)

La dignité de l’être
humain est intangible. 

Tous les pouvoirs
publics ont l’obligation
de la respecter et de la

protéger.
(Französisch)

Людська гідність є
непорушною. 

Поважати і
захищати її -
обов'язок усіх

органів державної
влади. 

(Ukrainisch)

انسانی وقار ناقابل

تسخیر ہو گا. اس کا

احترام اور حفاظت کرنا

تمام ریاستی اختیار کا

فرض ہو گا

(Urdu)

İnsanın onur ve
haysiyeti

dokunulmazdır.
 Tüm devlet erki ona
saygı  göstermek ve

onu korumakla
yükümlüdür.

(Türkisch)

(Arabisch)

Demnitatea umană
este inviolabilă.
Este de datoria

oricărei autorități de
stat să o respecte și

să o protejeze.
(Rumänisch)

សេចក្តីថ្លៃថ្នូររបស់មនុស្ស
គឺមិនអាចរំលោភបំពាន
បាននោះទេ។ រដ្ឋអំណាច
ទាំងអស់ មានកាតព្វកិច្ច
គោរព និងការពារវា។

(Khmer)

Человеческое
достоинство

неприкосновенно. 
Уважать и

защищать  его — это
обязанность любой

государственной
власти. 

(Russisch)

La dignidad del ser
humano es intangible.

Respetarla y
protegerla es

obligación de todo
poder público.

(Spanisch)

De waardigheid van
de mens is

onschendbaar.
Haar te respecteren
en te beschermen is
een verplichting van
alle staatsinstanties.

(Niederländisch)

Ihmisarvo on
loukkaamaton. Sen
kunnioittaminen ja

suojeleminen kuuluu
valtion tehtäviin.

(Finnisch)
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